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NAGYVÄRAD, február 7. közönség lelkének megron- 
tartozunk felelősséggel sen-

Most már tenni kell.
Sok szót vesztegeltünk a hazaiSok szót vesztegettünk a hazai kul­

turális állapotok visszásságainak ostoro­
zására Elismerjük, hogy úgy Hencz Ká­
roly valamint Goldis képviselő urak ke­
mény kritikái jogosultak. Egyetemünk és 
akadémiáink nagyon sok visszaélést mu­
latnak fel.

Csakhogy ez a hiba nem annyira a 
személyekben van, mint inkább a rend­
szerben.

Nem tudom én, miért vágják szemébe 
a plágium vádját éppen csak Heinrichnek 
meg Pauernek, akkor, midőn a németek­
től átvett szolgai fordítás minálunk álta­
lánosan elterjedt nyomorúság a hírlap­
irodalomtól kezdve a — törvényhozásig. 
A »magyar« tudósok hamar, gyorsan, 
sebtiben akarnak nemcsak produkálni, 
hanem — meggazdagodni is. Hogy valaki 
egy tudományos munkán éveken törje a 
fejét, dolgozzék, kutasson, utazgasson, 
fáradjon müve érdekében, az minálunk 
nemcsak hallatlan, hanem lehetetlen is, 
mert — élni kell és pedig jól kell élni. 
S ha valaki egészségének és vagyonának 
feláldozásával mégis forrásmunkákat akar 
produkálni, ugyan ki fogja. azt méltá­
nyolni !

A nagy közönség legkevésbé. Tudo­
mányos könyveket ugyan ki vesz? A 
szakemberek is örülnek, ha nem kell 
könyveket venniök. A laikusok pedig 
beérik a gombamódra termő pornografikus 
müvekkel.

Találtam jónevü, müveit úri ember 
könyvtárában több, mint négyszáz darab 
»erotikus« müvet, a léleknek e mérget s 
a testi egészség e rákfenéit. De hát nem 
csoda! Annyira megszoktuk a szenzációt, 
a léhaságot és a szemetet, hogy az egész . 
nemzet közérzése megromlott. Ily körül­
mények között, még a legjobb tehetségek 
is, hogy megtudjanak az irodalom után 
élni, kénytelenek magukat az irodalmi 
szemét kultiválására adni, mert ezt jól 
fogadják, megfizetik és igy meg lehet élni. 
Ehhez nem kell tanulmányozás, nem kell 
kritika,? nem kell áldozat éppen semmi. 
Elég az erkölcsi felelősség lábbal tiprása, 
elég abba a tudatba való beléhelyezke-

tudományosság szakemberei 
németül,

dés, hogy a 
tásáért nem 
kinek.

A hazai 
csaknem kivétel nélkül tudnak
s igy szerezhetnek olcsón könyveket, sőt 
ha általános érdekű dolgot akarnak közzé 
tenni, teszik azt németül, a német folyó­
iratokban, a német közönség amúgy is 
nagyon nagy elbizakodottságának növe­
lésére.

Hogyan lehet e bajból kimenekülni, 
nem mutat rá senki. A kemény kritikák 
járják, de azért évtizedek múlva is fog­
juk nyögni a német tudományos irodalom 
jármát.

Olt van a bölcseleti irodalom, mely 
magyarul nem is létezik. Amit a bölcselő 
urak összeírnak, az német kompilátió, 
minden önállóság nélkül. A keresztény 
bölcseletnek vannak hivatott művelői, 
van némi irodalma is, de az egyháziak 
nemtörődöme e téren még mindig oly 
nagy, hogy valósággal emberfölötti jellem­
erőre van szükség, hogy valaki keresz­
tény bölcseleti munka kiadására vállal­
kozzék.

Ama másik bölcselet, mely az isteni 
kinyilatkoztatásnak történeti tényként való 
elismerését ignorálva, tehát tisztán az 
emberi ész gyenge világánál kutatgat, 
minálunk nem mutat fel semmit, amit 
németül, franciául szebbén is, jobban is, 
olcsóbban is meg he lehetne kapni. És 
legyen valaki bármily kemény bírálója 
Pauernek vagy Alexandernek és Kármán- 
nak. amink e téren 
csak az ö munkájuk. Mások még annyit 
sem tettek, mint ők.

A főhiba nálunk 
szellem, másrészt a felekezeti politika az 
akalholikus elemek részéről.

Az üzleti szellem a héber tőke szol­
gájává lelte az egész irodalmat. Zsidók 
a kiadók, zsidók az irók és zsidó az in­
telligencia vagyonosabb része. Ezen elem­
től nem 'ebet várni alaposságot és mély-

J l ;
Séges tudást.

Ha a magyar kultúrának csak frázis, 
szép stilus, csinos külsejű könyvek, szen­
záció és forradalmi szellem kellenek, ak­
kor a magyarság kultúrája jó kezekben 
van. Ha azonban a magyar .r kultúra ne­
velő; szerepre akar emelkedni, akkor tes-

nekünk megvan,

egyrészt az üzleti

sék szakítani a borbély és pincérszellem­
mel, mely hősöket nevelni nem hivatott 
s amely beéri a külső csillogással és hiú 
hivalkodással.

Tessék a keresztényeknek pártfogolni 
a keresztény Írókat, a keresztény tudo­
mányosságot, a keresztény irányt. Ne 
neveljen a keresztény tanár felekezetien 
irányú csemetéket, és ne engedjenek be 
a keresztény családok könyvesházaiba 
vallásgunyoló és forradalmi szellemű iro­
dalmi kontároktól származó fércmüveket 
és lapokat.

De mikor azt látjuk, hogy a magyar 
tudományosság és szépirodalom terén a 
nemzetközi forradalmi szellem héber alak­
jai előtt a keresztény közönség szégyen­
nel az arcán hallgat, sőt ezek munkáit 
kritika nélkül megfizeti, sőt reklamirozni 
sem restelli, — akkor ne panaszkod­
junk.

Ha gyors munkát akarunk, ha gaz­
dagság és élvezetek után törekszünk ak­
kor, midőn a nemzet művelődést és tu­
dást követel, belé kell nyugodnunk, ha 
a magyar irodalom a külföldi irodalmak 
szolgai fordítása leend.

Mihelyst egy keresztény iró keresz­
tény leikéhez híven, keresztény irányban 
dolgozik, a nem keresztény elemek agyon­
hallgatják, kigunyolják, lehetetlenné te­
szik és ezt a gyalázatos munkát a ke­
resztény magyarság saját pénzével és 
bátorításával gyámolitja. Ezt eltagadni 
nem lehet.

Valóságos aknamunkát végeznek a 
keresztény szülém ellen minden 
Sőt ha egy katholikus iró, nem katho- 
likus, hanem merőben közömbös téren 
mozog is, ama bizonyos klikkek módját 
ejtik, hogy lehetetlenné váljék számára a 
komoly munkálkodás. És a keresztény 
intelligencia ezt nemcsak megbocsátja, de 
pénzével elősegíti,

Most, hogy az egész vonalon feléb­
redt a nemzeti szellem, kezdjük észre­
venni, hogy a magyar érzés tartalmából 
a kereszténység becsülése kiesik, nem 
értheti meg az ezer éves múltat senki, 
kétszeresen érezzük az internacionális lé­
haság következményeit.

De hiszen a mi vérünk, a mi pén­
zünk, a mi vakságunk, a mi szüklálkörü 
gyávaságunk támogatta a pusztítókat. A

téren.

Sirolin
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Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
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mi aluszékonyságuak tette úrrá a zsidó 
üzérszellemet, a felekezetek aknamunká­
sainak romkolásait, a mi közönyösségünk 
törte le a keresztény magyar tudomá­
nyosságot és kultúrát.

Ugyan mi tart vissza hát minket, 
hogy ez állapotokat megváltoztassuk?

Tessék a keresztény tudomány jele­
seinek szervezetbe lépni az akadémiával 
szemben is.

Tessék a mágnásosztálynak dijakat 
tűzni nem lovakra, hanem magyar tu­
dományos müvekre.

Tessék a legkeményebb kritika fegy­
vereivel irgalmatlanul á la Görcsöni ki­
verni a tudományos mezbe bujt mesler- 
kedök hadát mindenünnen, ahová nem 
valók. Legyen a mi kritikánk objectiv 
és ne lovagoljunk személyeken, hanem 
a téves irányzatokkal vegyük fel a 
harcot.

Alvinczy nem használt senkinek, mert 
idegbeteg hevességgel elrontotta azt a jót 
is, amit akart. Convicium non est argu 
mentum. De amit irt, annak mégis meg 
vannak a maga tanulsági s ezek kö­
zül első az, — hogy a keresztény 
magyar tudományosság és kultúra apos­
tolának a héber szellem uralma s 
az akatholikus klikkel rosszul palástolt 
felekezeti szelleme ellenében át kell 
menniök a határozott, tevékeny szervez­
kedés és — támadás terére minden ké­
sedelem nélkül.

És akkor lesz keresztény magyar 
kultúra, amelyet az ország minden ke­
resztény érzelmű polgára üdvözölni és 
támogatni fog minden fentartás nélkül.

Gedeon.

A főrendiház ülése. Fővárosi tudósí­
tónk jelenti: A fővendiház holnap ülést tart, 
melyen tárgyalni fogja a költségvetést és az 
ujoncjavaslatokat.

A harmadik alelnöki állás. Az ülés­
szak berekesztése kapcsán újra felmerült a har­
madik alelnöki állás felállításának és az alel­
nöki fizetések megszüntetésének kérdése. Mint 
illetékes helyről kijelentik, mindé tervekből 
nem lesz semmi, mert a harmadik alelnöki ál­
lás felállítását nem kívánja senki s igy a kö­
vetkező ülésszakon is két alelnöke lesz a Ház­
nak. A harmadik alelnöki állás felállításának 
terve csak a házszabályok módosítása alkalmá­
val lesz ismét aktuális.

A tanítók fizetésrendezése. Fővárosi 
tudósítónk jelentése szerint a tegnapi minisz­
tertanács foglalkozott a tanítók fizetésrendezé­
séről szóló javaslattal és azt elfogadta. Ap- 
ponyi egészen elkészült már a javaslsttal, s 
mint értesülünk, azt legközelebb be fogja ter­
jeszteni a képviselőházban és kérpi fogja an­
nak még az ülésszak berekesztése előtt való 
elintézését.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőház ülése.
Budapest, február 7.

Elnök'. Justh Gyula.
A múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítése 

s az elnöki előterjesztések és irományok be­
mutatása után napirend előtt

Kossuth nyilatkozata.
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi minisz­

ter: Brediceanu tegnapi felszólalásában azt az 
állítást kockáztatta, illetőleg azzal a gyermek­
mesével állt elő, mintha ő a bogsáni 48-as 
párthoz miniszteri aláírásával ellátva egy köröz- 
vényt bocsátott volna ki. Hát ebből egy szó 
sem igaz. (Zajos felkiáltások! Tudtuk!) Tényleg ' 
irt egy levelet a kerület függetlenségi válasz­
tóihoz a párt hivatalos papirosán, s azt mint 
pártelnök irta alá. (Igen helyes!) és aláirt az

„TISZÁNTÚL“TÁRCZÁJA.

A vallomás-
A lakoma véget ért s mikor a ház asszonya 

megadta a jelt az asztalbontásra, a vendégek a 
dohányzóba vagy a szalonokba vonultak, ki-ki 
a maga Ízlése szerint válogatva meg barátait 
akikkel összecsoportosult. Jacques Pelissier 
nagyon rossz estét töltött és valósággal öröm- 
me* í,ogadta’ hogy végre ‘Mkelhet az asztal 
mellől. Bántotta őt valami, — mit nem tudott 
teljesen megérteni, de ami meglepte: — miért 
ültették merőben idegen vendégek mellé, holott 
rendesen a szép mme d’Accroche szomszédságát 
juttatták néki ebben a házban ? Bántotta ez 
mert azonfölül, hogy halálosan unatkozott, — 
kétségtelenül észre kellett vennie azt is, hogy 
mme dAccroche egyetlen pillantást sem ve­
tett reá.

— Mindenesetre meg kell tudnom ennek 
okát, -— mondta Pelissier.

,nDe ^ába settenkede“ szép barátnője körül, 
az tüntetőleg másfelé fordult és vidám kaca­
gással jutalmazta a vén Granelard tábornok 
unalmas mesélgetését. Pelissier egy ideig várt 
a^után bánkódva elvonult a szomszédos terembe’ 

egy terjedelmes dáma valami szen­
timentális románc énekébe kezdett a hallgató­
ság tiszteletteljes körének közepén. 8 
siert- ySZerre ha,k hang szólította meg Pelis- 

barátait ?Um’ Um' Ö“ nem *8 köszönti már a

„ Pe,i.ss,er meglepetten fordult meg és szem- 
től-szemben állott d’Accroche asszonnyal.

— Köszönöm, asszonyom, hogy végre 
ész re venni méltóztatott. Hiába igyekeztem a 
közelébe juthatni. Igazi száműzetést mért rám 

Halkan elindultak mind a ketten. Az asz- 
szony arcán látszott, hogy valamit mondani 
akar. Egy csöndesebb szögletben aztán egye­
nesen kimondta:

— Szerencsét kell önnek kívánnom, Pelis- 
• ’ a boldogságához; mert remélem, hogy 

Xny^Xa r.;2’. m°ndÍál<’ “<*

. Pellssieru arcán gyönge Pir vi|!ant át: de 
ot hidegen hagyta az asszonyi malicia

— Igen. Nagyon csinos leány’ felelte 
röviden. 7

— Szőke ?
Szüle«süNem' “ kíti“,ább ^déki

— Hogyan! még csak nem is
— Most már az, miután azzá 

rajzi tekintetek különben sohsem 
az efféle ügyekben.

D’Accroche asszony csengő 
szólt közbe: 8

— Igaza van. Tehát boldog?
— O, azt nem keresem.
— Nem keresi? Ezt nem értem! Ön ki­

választ magának Párizs tengerében egy ieá“ 
akit megajándékoz a gyöngédségévé* elhalmoz 
bizonyára az ajándékaival, nála tölti a leS 
sebb órákat ... és nem boldog? Hát ez 
szerelem ?

Pelissier nagy csodálkozást színlelt.
Szerelem ? de hiszen egyáltalán crA sincs szerelemről! cgya*taian szó

párizsi ? 
lett. Föld­
szerepelnek

kacagással

ügyvivő alelnök Batthányi Tivadar gróf. ArrB 
nézve, mintha ő levelével a vasutasokat, tartoz­
zanak azok bármely vasúthoz, befolyásolni 
akarta volna, kijelenti, hogy ez az állítás telje­
sen légből kapott, (Elénk helyeslés) Már több 
ízben volt alkalma kinyilatkoztatni, írásban is, 
utasításban is, hogy a vasutasok teljes szabad­
sággal gyakorolhatják politikai, tehát választás, 
jogaikat is. (Elénk helyeslés.) Azt az állítást is 
megkockáztatta Brediceanu, hogy neki van egy 
példánya abból a bizonyos körözvényből az ő 
miniszteri aláírásával. Hát ezt a példányt ő 
szeretné látni.

Felkiáltások'. Persze most nincs itt! (Zaj. 
Derültség.)

Kővakit Aurél: Itt van. (Átnyújt Kossuth­
nak egy lappéldányt. Derültség.)

Felkiáltások'. Hiszen ez újság! Nem levél! 
Bizonyára oláh újság. (Zaj )

Kossuth Ferenc kereskedelemügyi minisz­
ter. Ez egy egy újság! nem pedig az én leve­
lem. (Derültség.) Azt hiszem felesleges kiok­
tatnom az urakat arról, hogy mi a külömbség 
egy levél és egy újság között. (Elénk helyeslés 
és derültség.)

Elnök-. Napirend előtt határozathozatalnak 
hely nem lévén, áttérünk a napirendre. Követ­
kezik az ujoncmegajánlási javaslat harmadszori 
olvasása.

A Ház a javaslatot hozzá szólás nélkül el­
fogadja a mely javasla, hozzájárulás 
céljából áttétetik a főrendiházhoz. A javas­
lat sürgősségére való tekintettel az ülés eddigi 
részének jegyzőkönyvét nyomban hitelesítik.

A munkás biztosítási javaslat.
Elnök. Következik most már az ipari és 

kereskedelmi alkalmazottaknak betegség és bal­
eset esetére való biztosításáról a kereskedelem­
ügyi miniszter javaslata. Az előadó urat illeti a 
szó. (Halljuk! Halljuk!)

Szathmári Mór előadó: Ismerteti a javas­
latot, amely jó szándékkal jóra törekszik. Ál­
talános szociális szempontokkal fejtegeti a ja-

— Mit mond? ön nem szereti a Fernan- 
dineját?

— A nevét is tudja ?
Amint látja ... ön azonbm nem felel 

a kérdésemre: szereti ?
— Legkevésbbé sem.
— Ez ellentmondás.
— Nem, asszonyom. Ha megengedi, hogy 

megmagyarázzam ...
— Nagyon érdekel.
— Nos . . . lássa, asszonyom én azok 

közé a férfiak közé tartozom, akik mélyen a 
lelkűkbe rejtik az igazi érzelmeiket. Különösen 
azokat az érzelmeket, amelyek bűnös vágyak­
kal függenek össze. Ezt előre kell bocsátanom, 
hogy megérthessem . . . Lássa, asszonyom, én 
titkon, de a szenvedély egész hevével szeretek 
egy hölgyet, akit nem szabad illetnem tisztáta­
lan gondolattal.

— Ki az a hölgy ?
— Társaságbeli asszony. És súlyosbítja az 

esetet, hogy a férje régi jó barátom. A termé­
szet, sajnos, nincsen tekintettel a társadalmi 
körülményekre és számítás nélkül hinti az 
emberek szivébe a vágyak magvait. Hiába küz- 
döttem magam is; a szenvedély rabul ejtett és 
én forró remegéssel távoztam mindig haza 
amikor az ő társaságában töltöttem egy­
két órát.

— Az az asszony sejti ezt?
— Nem. Legalább nem hinném, mert én 

semmiféle jelét ennek nem adtam . . . Sok 
álmatlan éjszaka fűződik ehez a történethez, 
madame. Álmatlan éjszakák, amelyek, az én 
keserves vergődésemről beszélhetnének. Éjsza­
kák, amelyek véghetetlen hosszúak voltak és

a
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reformok

at

vaslat szükségességét, amelynek létrejöttéért 
Kossuth Ferencet (Éljenzés) illeti a ■dicséret 
Látó szemeivel meglátta a haladó kor legton- 
tosabb követelményeit, a szociális 
életbeléptetésének szükségességét és fontossá­
gát Kossuth Ferenc mellett dicséret illeti 
Ő hűséges és becsületes munkatársát Szteréayi 
Józsefet (Éljenzés) kinek a javaslat létrejötté­
ben oly nagy része volt. Ez a javaslat csak 
első lépés a szociális reformok terén. Kijelenti, 
bogy a miniszterelnök határozott ígéretet tett 
arra nézve, hogy a biztosítást ki fogja terjesz­
teni az elaggottakra és rokkantakra (Éljenzés) 
is. Ezután bővebben fejtegeti a javaslat alap­
elveit és egyes részeit. Azzal fejezi be beszé­
dét hogy a javaslat hazánknak becsületére, a 
szociálpolitikának üdvére szolgál s ezért elfo­
gadásra ajánlja. (Éljenzés és taps.)

Kossuth Ferenc kereskedelemügyi minisz­
ter: Röviden kíván szólni, mert a vita során 
hűséges munkatársa Szterényi József amúgy is 
felvilágosításokkal fog szolgálni. (E’jenzés.) Ez 
a javaslat a szociálpolitikai téren az első lé­
pés, melyet még sok fog követni, mert a nem­
zeti kormány e téren is mély nyomokat kíván 
hagyni, ami nemcsak a szociálpolitika, hanem 
hazánknak is érdeke. (Úgy van.) Mihelyt a ja­
vaslat el lesz fogadva, elő fogja terjeszteni a 
munkásvédő javaslatot, az uj ipartörvényt, a 
zálogügy reformját, az agg korúak és rokkan­
tak biztosítását (Éljenzés) és ezek után re­
ményű, hogy aki utána fog e székben ülni, 
az özvegyek és árvák biztosításával fog fog­
lalkozni. (Éljenzés.) Bizonyos körökben élénk 
ellenszenvvel fogadják e javaslatot, de 
csak mert a hatalmi kérdést érvényesireni nem 
tudták. (Úgy van.) A kormány nem engedhet* 
meg, hogy egy jótékonysági intézményben a 
hatalmi kérdés érvényesülhessen. (Elénk he­
lyeslés.) De ez úgy van és volt a külföldön is. 
Hasonló javaslatot a külföldön is ellenszenvvel 
fogadtak épen azok a 'körök, melyek legjob­
ban érzik áldásaikat. De amint a külföldön is

telistele hintve a fantázia által fölidézett csá­
bitó képekkel. Mennyit álmodoztam a néma 
sötétségben! Szines, vakító képekben láttam az 
imádott asszonyt, olyan alakban, aminőben 
soha sem nyílik alkalmam láthatnom őt, akit 
csak a szalonok millieujében csodálhattam.

— De . . .
— Pardon, asszonyom . . . Nos, ez a 

mindegyre fokozódó szenvedély már türhet- 
lenné vált. Kezdtem érezni, hogy hasztalan küz­
dők ellene és a kétségbeesés végzetes lépésre 
ragadtat . . . gondolkoztam tehát egy mód­
szerről, amely lecsillapítja idegeimet.

— Ezért keresett egy Fernandine nevű 
kisasszonyt ?

— A név teljesen mindegy volt nekem. 
A személy maga is. Mert semminemű ábrándot 
nem fűztem hozzá. A módszer azonban bevált, 
valahányszor vágyakkal teli szívvel, .távoztam 
szép asszonyomtól, fölkerestem Fernandinet és 
ő pillanatra feledtette a másikat, az igazit.

D’Accroche asszony halkan, elgondolkozva 
szóit közbe:

— Tehát annyira szereti azt a másikat r
— Véghetetlenül.
M.ndkeuea e hallgattak, d’Acciöcl.u ~scz- 

z°ny azonban hosszú tekintettel nézett Felis­
mer csinos arcába, amely lass^nkint földerült e 
Eintet hatása alatt.

Asszonyom, akarja, hogy l'ernandinetől 
őrökre lIbucsuzzam ?

DAccroche asszony ety percre megijedt... 
"alamint nagyon tépeiődni látszott s aztán 
SohajtV! bh-t:

— Nem
Gaston d’ÉIys.

®z ellenszenvből lett rokonszenv, rokonssenv- 
ből megelégedés s a megelégedésből áldás 
lett (Tetszés) úgy reményű, hogy igy fog tör­
ténni nálunk is. Csak azt jelenti még ki, hogy 
őt a javaslatban semmi más nem vezeti, mint 
a szeretet. (Elénk éljenzés és taps )

Ság Manó*. A munkás szervezetek terro­
rizmusa késztet felszólalásra. Másutt a munká­
sok akkor léptek fel követelésekkel, mikor az 
illető ország iparilag már megerősödött.

Nálunk még az ipar kifejlesztését is meg­
akadályozzák. Ez azonban nem riasztja vissza 
a kormányt attól, hogy őket jótéteményeiben 
részesítse. A javaslatot örömmel szavazza meg. 
(Élénk helyeslés és taps. Szónokot számosán 
üdvözlik.)

Elnök az ülést tiz percre felfüggeszti.

Szünet után.
Emset Sándor: Részletesen szól a javas­

lathoz. Különbséget tesz mezőgazdasági és ipari 
munkások között. Kiknek viszonyaik merőben 
különbözője. Szól a betegsegélyző pénztárakról. 
Nem tartja szükségesnek az egységesítést. Ma­
radjanak meg a kerületi betegsegélyző pénztá­
rak és a magánvállalatok betegsegélyző pénz­
tárai. Igaz, hogy most a kezelési költség nagy 
de a legtöbb helyen az egységesítés által sem 
csökkenne az. Hiba, hogy egy-egy pénztárnak 
óriási körzete van, amelyet alig bir ellátni. A 
külföldön sokkal nagyobb a pénztárak száma. 
A mostani reform e téren nem elég radiká­
lis. A központosítás által egy-egy pénztár ba­
jaiért minden pénztár felelős. Inkább a német 
rendszerre kellett volna átmenni, hol minden 
alkalmazott köteles a pénztárnak tagja lenni. 
A mostani reform által a tagszám — szerinte 
— nagyon szaporodni nem fog, sőt a bekö­
vetkezendő szaporulat terhére lehet a pénztár­
nak, mert a bevett kereskedelmi alkalmazottak 
igen sensibilis nép, mely nagy terhet ró a 
pénztárra. A segéd nélkül dolgozó iparosokat 
kellett volna inkább bevenni. Nem tartja he­
lyesnek a paritásos rendszert, mert ez a mun­
kásokat nyugtalaníthatja. Helyesebb ahogy ed­
dig volt, hogy a munkások nagyobb számmal 
voltak képviselve. Hiszen az ő intézményük ez 
tulajdonképen.

A kormány iránti bizalomból elfogadja a 
javaslatot.

Lindner Gusztáv alkotmánypárti szász 
képviselő az ipari szabadságról és a munka 
szabadságáról beszélt. Kívánja a mezőgazda­
sági munkások biztosítását baleset ellen.

Brediciann Korjolán és ^Kossuth Ferenc­
nek személyes természetű felszólalása után

Wekerle miniszterelnök indítványozta, hogy 
a képviselőház szombaton ne tartson ülést, 
mert akkor lesz a főrendiház ülésén a költ­
ségvetés és ujoncjavaslatok tárgyalása. A far­
sangi szünet tehát már szombaton kezdődjék 
és csütörtökig tartson. Holnap pedig interpel­
lációkat is tárgyaljon a Ház.

Az inditványt elfogadták, mire az elnök 2 
órakor bezárta az ülést.

A SZENT LÁSZLÓ nyomdában 
legiijabb rtivntn és legcsinosahb név­
jegyek, valamint a. legszebb báli és 
esküvői meghívók, úgyszintén minden- 

| féle nyomtatványok jutányos árban 
kétízitfetnek m legszebb kivitelben.

Városi kö/iigyek.

A köxígasgatási bisottaág ülése
Nagyvárad város közigazgatási bizottsága 

’tegnap délután tartotta rendes havi ülését. Ki­
válóbb fontosságú dolog nem került szőnyegre, 
csak a folyó ügyeket tárgyalták.

Glacz Antal főispán elnöklete alatt Rimler 
Károly polgármester, Bordé Ferenc főjegyző, 
Papp Miklós kir. pénzügyigazgató, Vasady La­
jos kir. tanfelügyelő, Varró Domokos kir. fő­
mérnök, Virágh Béla kir. ügyész, Dús László 
v. főügyész, dr Baróthy Ákos főorvos, Hlatky 
Endre, dr Hoványi Géza, Mezey Mihály, dr 
Konrád Márk, Huzella Gyula, dr Berkovits Fe­
renc és dr Cseresnyés Béla aljegyző.

Az ülés megnyitása után előterjesztették a 
polgármester jelentését, amelynek érdekesebb 
adatai a következők:

A január havi közegészségügyi állapot ál­
talában jó volt. A hevenyfertőző betegségek 
közül a kanyaró 28 esetben, 1 halálozással, 
— roncsoló toroklob 5 esetben, 1 halálozás­
sal, — vörheny 4 esetben, 2 halálozással, hasi 
hagymáz 2 esetben, 2 halálozással fordult elő. 
Legsürgősebben a légző szervek lobos és 
idült betegségei mutatkoztak, amennyiben tü- 
dőgümőkórban 19, tüdő és hörglobban 24 ha­
lálozás törté it.

A Sztaroveszky gyermekkórházban 52 
fekvő és 179 bejáró, a Szent-László járvány­
kórházban pedig 10 beteg volt gyógykezelés 
alatt.

Született 99 fiú és 90 leány, összesen 189 
gyermek. Elhalt 84 férfi, 61 nő, összesen 145 
gyermak. A szaporuság 44. Városrészenkint 
elhalt: Újvároson 35, Olasziban 28, Váralja- 
Velence és Csillagváros 26, a kórházakban 56, 
összesen 145. Hét éven alóli gyermek 47 halt 
el. Szegény beteg 585 gyógykezeltetett az or­
szágos betegápolási alap terhére.

Az állategészségügyi állapot változatlan.
A közbiztonsági állapot januárban kielégítő 

volt. Lopás 59, sikkasztás 8, csalás 9, hamis­
pénz forgalomba hozatala 4, súlyos testi sértés 
4, könnyű testi sértés 12 és hatóság elleni 
erőszak 3 esetben volt bejelentve.

A nyomozás 78 esetben sikeres, 21 eset­
ben sikertelen volt. Ezenkívül nyomozás telje- 
sittetett: a kir. ügyészség elrendelésére 42, más 
hatóság megkeresésére 98 esetben.

Letartóztatva volt 54 egyén, akik közül 
az illetékes bírósághoz átkisértetett 19, eltolon- 
coltatott 35.

Kihágási feljelentés 103 esetben tétetett.
Külföldre szóló útlevél 28 adatott ki, ezek 

közül 12 az európai államokba, 16 pedig Ame­
rikába szólott.

A mentő osztály január hóban 46 esetben 
vonult ki. még pedig balesethez 24, betegszál­
lításhoz 22 esetben.

A közadók január havi bevételi eredménye 
jó volt, amennyiben 31622 kor. 91 fillérrel 
több kincstári adó folyt be, mint a múlt év 
megfelelő időszakában. Befolyt;

kamatban 63 » 09 »
folyt b”

kincsári adóban 46369 K 31 f.
kamatban 1335 > 45 >

betegápolási pótadóban 2598 » 92 »
kamatban 36 » 80 >

hadmentességi dijakban 100 » 70 »
kamatban 9 » 09 >

házalási adóban 94 » 50 »
fegyveradóban 30 » — >
agrárkö'cSörben 910 » 10 »

kamatban 10 » 76 »
gazd. és cselédpénztári dij 45 > 60 »
mely összeg a kir. adóhivatalba szállíttat-
tak át.
Városi adótan 12575 K 57 f.
vizdijban 3852 » 15 »
törvényhatósági útadó 1902 » 70 >

t\c I. fokú iparhatóság januárban kiadott 
25 iparjogositványt; megszűnt 2 iparüzlet.
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A jelentést tudomásul vették.
A folőó ügőek közt nem volt érdemleges. 

A közigazgatási bizottság megteszi szokásos 
félévi jelentését a miniszterhez. Bejelentette a 
polgármester, hogy a városi pénztárt meg­
vizsgálta s mindent rendben talált.

ÚJDONSÁGOK.
Tájékoztató.

Február 10. Tanítók bankettje.
Február 21. este 6. Katii, liceumi böjti estély 

a főgimnáziumban.
Február 24.. A Szent Egylet di ztornája, a 

reáliskola torna csarnokában, délután 4 órakor.
Március F este ő. Kath. liceumi böjti estély 

a főgimnáziumban!
Március 21. este 6. Kath. liceumi béjti estély 

a főgimnáziujpban.
Április 13, Kath. líceum zárünnepélye.

* Egyházi kinevezések A király a 
vallás és közoktatásügyi miniszter előterjesz- 
tésére dr Horváth Gy&tö tiszteletbeli pápai 
káplán, érseki igazgatót a kalocsai káptalanhoz 
kanonokká, Parcsetich József szondi plébánost 
és dr Ámon Pál újvidéki plébánost tiszteletbeli 
kanonokokká nevezte ki.

* Jogakadémiánk uj tanára A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter, mint érte­
sülünk a nagyváradi kir. kath. jogakadémiára 
a megüresedett magyar jogtörténeti és egy­
házjogi tanszékre dr Notter Antalt, a Szent 
István társulat titkárát nevezte ki. Notter Antal 
a katholikus tudomány kipróbált hüségü bajnoka 
s kinevezése akadémiánk ősi keresztény jelle' 
gének biztosítását jelenti. Irodalmi működése, 
képzettsége egyaránt ajánlták a tanári állásra 
s benne városunk kath közélete erős harcost) 
az akadémia pedig képzett tanárt nyert

* Felső ipariskolát Nagyváradra. 
Már régen törekszik arra Nagyvárad, hogy ipar* 
szakiskolát kapjon, de eddig még nem sike­
rült ez a törekvése. A miniszter kijelentette, 
hogy a meglevő ipari szakiskolák megfelelnek 
a szükségletnek. A mostani kormány programm- 
jában azonban az ipar fejlesztése igen is ki van 
domborítva. Nagyvárad tagadhatatlanul iparos 
és kereskedő város s hogy még nincs fejlettebb 
ipara, ennek a többek között az is az eg“yik 
oka, mert nincsen olyan intézményünk, ahol 
intelligensebb iparossá kiképeztethetnék a szü­
lők gyermekeiket. Nagyvárad kedvező fekvése, 
óriási forgalma, intellektuális anyagi ereje foly­
tán joggal elvárhatná, hogy felsőbb ipari tan­
intézete legyen. Dr Moskovits Miklós törvény­
hatósági tag tegnap indítványt adott be, amely­
ben hosszasan megindokolja egy felsó ipar­
iskola felállításának a szükségét. Az indítvány 
maga a következő:

Mondja ki a tek. tvhatósági bizottság, 
hogy egy felső ipái skola Nagyváradon 
való felállítását óhajtja, ezt Nagyvárad 
város és vidéke iparára nézve elengedheti«» 
szükségesnek tartja, amennyiben azonban egy 
ily iskola felállításának és fentartásának költsége 
a város anyagi erejét meghaladja, mozgalmat 
indít, hogy a magas kormány hozzájárulását 
ezen iskola felállításának megnyerje, ezen moz­
galom támogatására Biharvármegye törvényha­
tóságát is felhívja és mindezek előkészítésére 
a főispán ur ő Méltósága elnöklete alatt egy 
30 tagú bizottságot küld ki, amelynek tagja 
15 törvényhatósági tag és 15 a törvényható­
sági bizottságon kívül álló iparos és tan- 
férfiu.

* Csak magyar cégfeliratokat. Már 
több törvényhatóság hozott határozatot, hogy 

feliratban kéri a törvényhozástól, miszerint a 
törvényben intézkedjék, hogy csak magyar 
cégfeliratok legyenek alkalmazhatók Magyar­
országon. Most Debrecen városa hozott hasonló 
határozatot s feliratát pártolás céljából Bihar­
vármegye és Nagyvárad város törvényható­
ságaihoz is megkü'dötte.

* Lemondás az iskolaszéki tagság­
ról. Rutter Emil posta távirda tanácsos tagja 
volt a nagyváradi községi isko’aszéknek. Mivel 
nemrégen Nagyváradról Budapestre helyeztetett 
át, a polgármesterhez ntézett levelében le­
mondott az iskolaszé'i tagságról.

* Gyógyszertár átruházás. A bihar- 
udvari gyógyszerész Laád István gyógyszertárát 
átakarta ruházni Keresztélyi Antalra. Az átru­
házást Biharvármegye törvényhatósága is véle­
ményezte. A belügyminiszter tegnap vissza­
küldte az összes átruházázi iratokat az alispán­
nak mivel az átruházási kérelem nem volt kellő 
alispáni igazolással ellátva. A megfelelő pótlás 
után a minisztar megfogja adni a patika jogot 
Keresztélyinek.

* Brankovics pátriárka feljelentése 
Újvidékről jelentik, hogy Brankovics szerb 
pátriárka Musitzky Döme dr ellen, aki tudva­
levőleg a pátriárkát egyházi pénzek elsíkkasz- 
tásával és az egyházi vagyon jogtalan felhasz­
nálásával vádolta, ügyvédje utján becsületsér­
tési pört indított. A pör elbírálására a horvát 
bíróság illetékes a horvát büntetőtörvények 
alapján, melyek a jelen bűntényre 1—5 évi 
börtönt szabnak ki, mely minősített esetben 
10 évre emelkedhetik.

* Elitéit kivándorlási ügynök A 
rendőrkapitányi hivatal kihágási bírósága Grá­
nát Sámuel bankbizományi üzlettulajdonos el 
len kivándorlásra való buzdítás és kivándorlás 
közvetítése miatt folyamatba tett ügyben az 
eljárás befejezése után ma hozta meg az Íté­
letet. Gránát Sámuelt a kivándorlási törvénybe 
ütköző három rendbeli kihágásban vétkesnek 
mondotta ki s ezért 30 napi elzárásra és 300 
korona pénzbüntetésre ítélte.

* A Magyar bank megnyitása Min­
den különös formaság nélkül történt tegnap a 
Magyar bank megnyitása. Egyszerűen az első 
munka nap volt. Megjelentek az igazgatóság 
összes tagjai, a felügyelők s a részvényesek 
közül többen s hosszabb időt töltött az inté­
zetben Glacz Antal főispán, a társaság elnöke 
is. Az intézet helyiségei egyelőre a Bazár épü- 
letben vannak. A tágas forgalmi termen kívül 
a vezérigazgató, az igazgatóság és a könyvelés 
részére külön-külön tágas helyiségek állanak 
rendelkezésre. A tisztviselői kar késő estig dol­
gozott a belső elhelyezkedés minél célszerűbb 
kivitelén.

* Második gyógyszertár Margitán 
Fichtner Emil már 1903-ban kérelemmel for­
dult a belügyminiszterhez, hogy részére Margitán 
egy Ibik gyógyszertár felállításához jog adassék. 
A miniszter a kérelmet akkor nem teljesítette, 
mivel Margitán nem volt meg 1903 ban a 
törvények által ehhez megkívánt lakosság száma. 
Pár héttel előbb ismét folyamodott Fichtner a 
belügyminiszterhez patika jogért. A miniszter 
a kérelmet tegnap vissza küldte az alispánhoz, 
annak igazolása végett, hogy Margitán 1903 
óta tényleg meg van-e a kívánt létszám, me­
lyet egy második gyógyszertár felállítását is 
szükségessé teszi.

* A belvárosi demokrata kör. Mint 
fővárosi tudósítónk jelenti, Wekerle miniszter­
elnök a képviselőház tegnapi ülése alatt meg­
írta azt a levelet, melyben a belvárosi liberális 
demokrata kör diszelnökségéről lemond, amiért 
tudta nélkül Vörös, Feilitzsch és Lányi mi­
nisztereket a kör tagjaivá beválasztotta. Mint 

értesülünk, a kör vezetősége a legközelebbi 
közgyűlésen indítványozni fogja a kör felosz­
latását.

* Halálozások. A halálnak bő aratása 
van, hogy jön a télvége. Ilyenkor minden töme­
gesebb a halálozás. Tegnap három gyászesetről 
értesültünk. Fekete Ferenc volt 48-as honvéd, 
a nagyváradi takarékpénztár nyugalmazott tiszt­
viselője, élete 80 ik évében elhunyt. Temetése 
ma, pénteken február 8 án délután fél 3 óra­
kor lesz a Nagy Sándor-utcai 4. sz. háztó'.

♦

A honvéd tisztikarnak is gyásza van. Klimó 
Miklós m. kir. honvéd százados kezelőtiszt teg­
nap 7 én reggel, 59 éves korában elhunyt. Te­
metése ho'nap, február 9 én d. u. 3 órakor lesz 
a fő-utcai halottas házból.

*

Szilva Jánosné szül. Siffmann Klára, 55 
éves korában meghalt. Temetése ma, február 
2-án d. u. 3 órakor a Teleky-utcai Balogh-féle 
háztól.

* A nagyváradi színészek fizetése 
1867-ben. Akik ezelőtt 3—4 évtizeddel is­
merték a magyar vidéki színészetet, jól tudják, 
hogy az országban a legkiválóbb volt a debre- 
cen-nagyváradi színtársulat, amely a legjobb 
színészeket és színésznőket adták a fővárosnak 
A magyar színészet legkiválóbb képviselőiből 
alig volt olyan, amely ennek a hires szintársu. 
latnak ne lett volna tagja. Ma csak megköze­
lítő színtársulatot is hiába keresünk az ország 
vidéki városaiban. De a díjazásuk is elég 
tisztességes volt, ha az akkori megélhetési vi­
szonyokat tekintetbe vesszük. Az 1867. eszten­
dőben Nagyváradon és Debrecenben játszó 
magyar nemzeti teátrum tagjai havonként a 
következő gázsiban részesültek: Blaha Lujza 
népszinmü-énekesnő 120 frt, Bercsényi Béla 
szavalószinész 70 frt, Rónainé Prielle Kornélia 
szavalószinésznő 100 frt, Rónai Gyula, a hires 
tragikus 89 frt. Az operaszemélyzetet már 
ekkor is jobban fizették: Morzsái Emma (ké­
sőbb Mándokyné) koloratur 250 frt, Tanner 
István operaénekes 250 frt. Tannerné Szabó 
Róza 150 frt, Odry Lehel 120 frt, Vidor Pál 
akkor még kardalos volt 30 irt havi gázsicská- 
val. Krecsányi Sarolta, a később oly nagyhí­
rűvé lett primadonna, itt még 60 frtot kapott- 
A társulat névsorában szerepel Petőfi Zoltán 
Petőfi Sándor fia is, mint segédszinész, 30 frt 
havi gázsival A társulatnak összesen 84 tagja 
volt, ezek között 7 énekesnője, 9 énekese, 11 
elsőrangú szavalószinésze, 9 szavalószinésznője 
és 40 tagu karszemélyzete. Az egész társulat 
havi gázsija 5626 forint.

* Árverés a rendőrségen Tegnap 
délelőtt árverés volt a rendőrségan. Ebből az 
alkalomból megjelent a városháza udvarán 
Nagyvárad város zsibárus társulata teljes szám­
mal. Az árverésen a rendőrség által elkobzott 
tárgyak lettek eladva. Az árverést 'Aecsey Ig­
nác foganatosította.

( * Jótékony adományok. A Biharme-
gyei kereskedelmi, ipar és terményhitelbank 
múlt évi üzleti eredményéből a következőknek 
juttatoA jótékonycélu adymányokat. Nagyvárad 
város árvaháza 100 kor., Szigligeti szobor 100 
kor., Biharmegyei nőegylet 50 kor., Nváradi 
izr. nőegylet 50 kor., Nagyváradi izr. kórház 
50 kor., Nagyváradi népkonyhának 50 kor., 
Nagyváradi kereskedelmi iskola segélyalap 50 
kor., Nagyváradi kereskedelmi csarnok könyv­
tára 50 kor., Nagyváradi gyermekbarát egylet 
50 kor., Nagyváradi községi tanítók segély 
alapja 50 kor., Nagyváradi önkéntes tűzoltó 
egylet 50 kor., Nagyváradi iparosok menháza 
50 kor., Nagyváradi munkás segélyző egylet 
25 kor., Nváradi szigligeti társaság népkönyv­
tára 25 kor., Nagyváradi néphivatal 25 kor.,



t ,7 február 8 HSZOTÚL 5

Nagyváradi izr. hitközségi iskola 50 kor., Nagy­
váradi koldusápoló intézet 50 kor.. Nagyváradi 
elaggott kereskedők segélyalapja 100 kor., Nagy­
váradi Csesztivó intézet 50 kor., Nagyváradi 
ügyvédi kamara segély-alapjára 50 kor., Nagy­
váradi női kereskedelmi tanfolyam 50 kor, 
Nagyváradi kir jogakadémia Mensa bizottsá­
gának 20 kor., Nagyváradi tüdővész elleni 
egyesületének 50 kor., Budapesti nyomorék 
gyermek menhely 20 kor., Nagyváradi gyer­
mekkórház laboratóriuma 25 kor., Nagyváradi 
ág. h. evang. női gyámintézet 25 kor., Bihar­
megyei jegyzők nyugdíj alapja 50 kor., inté­
zeti ösztöndíj alapra 200 kor.. Nagyváradi ref. 
leánvnevelő intézet 50 kor., Nagyváradi tanító­
képző 25 kor. Összesen 1600 korona.

SZÍNHÁZ.
A hét műsora.

Fentek: Az apa.
Szombat: Boszorkány vár.

Az apa
Bátran lehetett volna azt a címet is adni 

Strindberg darabjának, hogy az őrült svéd. A 
színházi jelentés valami világrengető problémá­
kat fedezett fel a tegnapi újdonságban, holott 
nincs benne más, mint az őrültség tüneteinek 
kifejlesztése.

Egy idegen ember a hős, aki véletlenül 
kapitány s a kinek a feleségével ellenkező né­
zetei vannak a leánya neveléséről. Ez idáig 
mindennapi történet, amit az életben egy kis 
perpatvarral csendben-rendben elintéznek. 
Nem úgy Strindbergnél. Az ő asszonya céltu 
datosan és következetesen belekergeti a férjét 
az őrü tségbe, csak azért, hogy aztán gondnok­
ság alá helyezhesse s leánya felett ő rendel­
kezzék E végből férjének azt az ötletet adja 
be, hogy leányának más az apja. Ebbe a férj 
tényleg belebolondul s a III. felvonás végére 
megüti a guta. Mehet a publikum haza.

Ebben azonban semmit sem látunk a sok 
»problémából,« s ha problémákat akart felvetni 
a szerző, azokat csak szélütés segélyével tudja 
kibonyolitani ? A szereplők egytől-egyig bete­
gek. A főhős, a megőrülő kapitány bolond. A 
felesége exaltált, gonoszságig makacs asszony. 
A leányuk ideges spiritiszta médium.

A lelkész a német polgári drámák szokott 
halvérü luteránus papja. Van egy egészséges 
szereplő is: az orvos. Van azonfelül még egy 
láthatatlan szereplő, a kinek csak a hangja 
hallatszik: az anyós. Az meg az ágyat nyomja, 
olyan beteg.

Ez a félig közkórházi, félig tébolydái 
dráma először kicsalogatja a nézőből a leg­
hosszabb ásításokat, aztán átcsap a rémdrámák 
hangulatába, úgy hogy a gyengébb idegzetüek 
sietve menekültek kifelé, végül temetési hangu­
latok közt a függöny legördül. Az ember ör 
heti aztán a fejét, miért íródott meg a darab ? 
Az őrült hősnek néhány bizarr ötletéért ? 
Pathologiai tanulmányokért ? Tehetséges írónak 
különc eltévelyedése az egész, minden költői 
becs nélkül.

Becses volt azonban Fehér Gyulá alakí­
tása. A főhőst játszotta kiváló intelligenciával, 
hatalmas realizmussal, a szerepnek igaz átérzé- 
sével. Az átmenetet az ideges ingerlékenység­
ből az őrültségbe remekül eltalálta. Ilyen ala­
kításnak más darabban nagy sikere lett 
volna.

A többi szerep csak kiséret, de jó kezek- 
en v°lb Angyal Ilka a szívtelen asszonyt, 
ovácz Margit az ideges leányt, Verő Janka az 

öreg dajkát igen jól játszották; dicséretet érde­

mel Nagy Sándor, Szarvasi és Körmendi is. A 
sok jóakarat azonban nem sokat lendített a 
gyenge darabon.

A külső kiállításra jellemző, hogy a svéd 
kapitány porosz egyenruhában őrült meg s egy 
svéd ezredorvos gyógyította osztrák-magyar 
uniformisban. Az sem utolsó dolog, hogy a II. 
felvonás végén a kapitány hozzávágja a lámpát 
a feleségéhez s mire a III. felvonás kezdődik, 
nemcsak az asszonynak nincs semmi baja, de 
ott díszeleg az odavágott lámpa is ép egész­
ségben. Békében ég tovább.

A közönségnek az a része járt jobban, a 
mely otthon maradt; tehát a nagy többség.

— r.

| Első nagyváradi| 
I tejgazdaság. J
III Nagyobb uradalmakkal kötött egyez- 
H ség folytán naponta fejt ||

I friss tejet 1 
rät — mely minőségre minden keze- 
gag lést felülmúl, — házhoz szállít 
fá bármily kis mennyiségben is.
||I Minden megmaradt tej mennyi- 

ségbíft technikai utón kitűnő ggg
H tea vajat állit elő, melynek H 

minden darabjain a valódiságot a 
czégjelzés biztosítja

A tej kitűnő minősége és táp- •£:•: 
H tartí.lma minden vidékről beszál- «« 
H litott tejet felülmúl s a kihordás H 

pontossága minden gazdasszony JjB J előnyére szulgál- f
Hl Lefölözött, sütésre alkalmas tej 
gg literenként 8 fillér. — Nagyobb gg 
H és állandó vételnél árkedvezmény.
H Iró, tejszín, túró, tejföl bármikor kapható H 
«Megrendelés bármely kihordónál, gg 

vagy a Menház-utca háta mögött
Mg Grünfeld Áron lakásán, Liget- || 

utcza, 13. sz. a. eszközölhető. t'/

TÁVIRATOK.
Lichtenstein visszavonulása
Bécs, január 7. Már korábban felmerült 

az a hir, hogy Lichtenstein Rudolf herceg első 
főudvarmester megváliR állásától s hogy a 2-ik 
főudvarmester Montenuov herceg lesz utóda, 
de azon körülménynél fogva, hogy az első 
főudvarmester egyúttal az összes testőrségek 
főnöke is, nem lehet utódja. A király most 
ideiglenesen döntött ebben a delogban. A hiva­
talos lap mai száma közli a király kéziratát, 
melylyel Lichtensteint teendőinek egyrésze alól 
felmenti és ezek intézésével a 2-ik főudvarmes­
tert bízza meg.

A király ezzel sejteti a végleges rendezést 
is. Ugyanis ha Montenuovo Liechtenstein állá­
sába lép, akkor melléje a testőrség uj főnökét 
is ki fogják nevezni. Ugyanez az eset követ­
kezett be ezelőtt 40 évvel Hohenlohe herceg 

i első főudvarmesteri hivatala idejében.

A román belügyminiszter állapa
Budapest, február 7. (Saj. Tud. Táv.) 

Bukarestből jelentik: Lahovari tábornok külügy­
miniszter állapotáról tegnap aggasztó fairek 
voltak elterjedve. A miniszter a legközelebbi 
napokban kénytelen lesz magát veszedelmes 
operációnak alávetni s állapota már most is 
aggasztó ugyan, de közvetlen veszedelemről 
egyelőre nem lehet szó.

A bolgár külügyminiszter a 
királynál.

Budapest, febr. 7 (Saját tud. távirata) 
Bécsből jelentik: A király ma délután egy 
órakor külön kihallgatáson fogadta Stanciov 
bolgár külügyminisztert.

EGYESÜLETEK.
»Concordia« egylet Nagyiétán. Nagy­

iéta román polgárai olvasókört akarnak léte­
síteni. Az olvasókör cime: Concordia. Az ala­
kuló közgyűlés által készített alapszabályokat 
most terjesztette be a székelyhídi főszolgabíró 
véleménye kapcsán az alispánhoz. A vélemény 
szerint az olvasókört alakitó polgárság román, 
azonban Nagyiéta és a környező községek 
magyarok, de különben is az ottani románok 
folyton magyarosodnak, melyből arra lehet kö­
vetkeztetni, hogy az olvasó kör semmiféle be­
folyással nem lesz politikai tekintetből a nem­
zetiségiek esetleges presszionálására.

SPORT.
A Sport egylet disztornájn. A nagy­

váradi Sport egylet e hó 24-én lép először a 
közönség elé. Ez alkalommal a főreáliskola 
tornacsarnokában disztornát fog rendezni a 
Sport egylet A torna délután 4 órakor veszi 
kezdetét. Belépti-dij nincs, a megjelenésre a 
most szétküldött meghívók jogosítanak. A 
disztorna alatt a 37-ik gyalogezred zenekara 
fog működni. A disztorna sorrendjéről bőveb­
ben holnap fogunk megemlékezni.

A titok.
— Bűnügyi regény. — 

Irta: Fergus Hume.
— Angolból. —

XXIX. FEJEZET.
Mr Calton mindent megtud.

Brian nem sokat aludt azon az éjszakán. 
Egyre azon tűnődött, hogy mit kereshetett 
Roger Moreland a milliomosnál. Brian tudta, 
hogy Frettlby nem ismeri Morelandot s az inas 
szavai szerint Moreland mégis meghívásra jött 
a milliomoshoz. Az a kiáltás, melyet Madge és 
ő hallottak azon az estén Frettlby szobájából, 
annak a jele volt, hogy Frettlby olyat hallha­
tott Morelandtól, ami fölötte meglephette, vagy 
megdöbbenthette; és Fitzgerald sejtette, hogy 
ez a meglepő, vagy megdöbben tő újság szoros 
kapcsolatban és összefüggésben van a bér­
kocsiban elkövetett rejtélyes gyilkossággal.

— A hurok már összébb szorul a nyakán, 
— sóhajtott halkan Brian, midőn fölébredt; — 
és nem is látom a módját, hogyan szabadul* 
hatna . . . Oh, Madge 1 Madge! ha meg bírnám 
kímélni attól a keserűségtől, hogy ... De 
hiába: úgy mondta az irás, hogy ivadékaiban 
büntetem meg az apák bűneit!
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Mikor felöltözött és a reggeli teáért csön­
getett, mrs Sampton egy levelet is hozott be, 
ame y épen akkor érkezett express. Brian 
megismerte, hogy Madge irta és izgatottan 
törte löl.

»Nem tudom, mi történt apámmal, •— 
irta Madge. — Amióta az a Moreland elment, 
apám bezárkózott dolgozó-szobájába és szaka­
datlanul ir. Fölmentem hozzá többször, de nem 
eresztett be, se reggelezni nem jött le. Kezdek 
komolyan aggódni s nagyon kérem önt, láto­
gasson meg, mert féltem szegény apámat valami 
katasztrófától. Az orvos azt mondta, hogy óva­
kodjék minden izgalomtól, s én bizonyos 
vagyok benne, hogy az a Moreland nagyon 
iölizgatta.»

— Egész éjszaka ir ? tűnődött Brian; — 
ugyan mit ir ? . . . Talán öngyilkos akar lenni ? 
Ha, igen: én bizony nem gátolom meg ebben 
a szándékában. Szörnyűség ugyan, de ez a 
megoldás legjobb módja.

Mialatt azon tűnődött, hogy azonnal indul­
jon e Madgehoz, vagy megvárja a délutánt, 
kocsi állt meg az ablaka előtt s amint kinézett, 
megismerte a Caltont.

— Nos, ön szépen az orromnál fogva 
vezet engem, — duzzogott Calton tréfásan; — ! 
azt hittem, hogy még mindig falun van s most 
hallom a háziasszonyától, hogy már négy öt 
napja idebent lakik!

— Higyje el, Calton, — sóhajtott Brian, 
— annyi a bajom és keserűségem, hogy szinte 
élni és gondolkodni is elfelejtek!

— Elhiszem, elhiszem, — csóválta a fejét 
Calton; — de ön is elhiheti, hogy nagyon 
kíváncsian várom a leleplezéseket . . . Ámbár 
körülbelül félig már úgyis tudom a titkot.

— Ah, — sóhajtott Fitzgerald megköny- 
nyebülten, — akkor hát én talán . . .

— Oh, azért ön nem menekül, — vágott 
közbe Calton gyorsan. — Különben is úgy 
mondtam, hogy csak félig tudom a titkot.

Az a kérdés, hogy melyik felét . . .

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

szent laszlö könyvnyomda
Nagyvárad, Szilágyi Dezső-u. 3. szám

Un vek 

folyóiratok, hírlapok, 
vonaliatok, 

gszaaságl nyomtatványok, 
egyházi, községi

hivatalos nyomtatványok,
körle velek, 

? levélboritékok.

— Hm, erre nehéz felelni; mindamellett 
elmondom, amit tudok s ön majd pótolja a 
hiányokat . . . Nos, tehát, csukjuk be az ajtót 
és mindjárt kezdem is.

Miután Brian becsukta az ajtót és leült, 
Calton igy kezdte:

— Mindenekelőtt, Guttersnipe anyó meg­
halt az éjjel.

— Ab, — sóhajtotta, Brian megkönnyeb­
bülve.

— Előbb azonban elküldött értem és be­
vallotta . . .

— Mit? - kérdezte Brian szorongva.
— Hogy Rosanna Moore az ő leánya volt. 

Igaz ez ?
— Igaz, — felelfe Brian.

(Folyt, köv.)

NYILTTÉR.

tßlviilial éw készít:

Ízléses kivitelben 
uthwlenneuiU

jutányos árak mellett.
Vidéki rendelte y/üftan es pursten BszKOzúitetnek.

KÖZGAZDASÁG.
Árlejtés tűzifára. Az 1907., 1908. és 

1909. években Nagyvárad város részére szük­
séges tűzifa szállításának biztosítása céljából 
tegnap árlejtést tartottak a városházán. Két 
szóbeli és egy Írásban pályázó volt. Perlesz 
József felében bükk, felében cserfát köbméte­
renként 8 kor. 40 fillérért hajlandó szállítani; 
a Bihari erdőipar és mészégető részvénytársa­
ság felében bükk és telében cserfát köbméte­
renként 7 kor. 80 fillérért ajánlott. Zárt aján­
latban pályázott a Balogh és Kardos cég a kö­
vetkezőkép: 1907-re bükkfát 735, cserfát 
7’70, az 1908. évre kükköt 760, cserfát 8-_
az 1909. évre bükköt 7 90, cserfát 8 20 koro­
náért hajlandó szállítani.

Hivatalos árfolyamok,
budapesti áru- és értéktőzsde 1907 február 7-én

Magyar aranyjáradék 4% — — — 114 25
Magyar koronajáradék 4% — — — 96’20
Magyar keleti vasúti államkötvény 4°/( — 84 80 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% - - 96.25 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény 101 
Magyar gyeremény sorsjegy-kölcsön — 205’—
Tisza zab. és szegedi sorsjegy-kölcsön — 154 —
Osztrák járadék ezüstben — — — 99 —
Osztrák járadék papírban — — — 10O’ —
Osztrák korona járadék — — — 117 30
Osztrák járadék aranyban — — — 99 30
1860. oszt, államsorsjegyek — — — 17'80
Osztrák-magyar bankrészvény — — — 157 — 
Magyar hitelbank részvény — — — 18.36
Város> villamosvasút — — — — 688 25 
Osztrák hitelbank intézeti részvény — 688 50 
20 frankos frankos (Napolendor) — — 1412

A szerkesztésért lelelfisi

Dr. VÜCSKICS GYULA.

Levéltetek, 

számlák, falragaszt, 
milí meyniv«>»», 

í a ne re a ü e k, állapok, 
uap’árak, 

palack feliratok, 

névjegyek, 
gyásznapok 

stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.
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Hirdetések felvétetnek'? kiadóhivatalban. |
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I Gy. vf
I 2 18

262

Buda pest—N agy v á rád

ind
ljGy.y|iGy.V||Cy.jV| Sz! v. Sz. v
II »15|| 2

10 20 3
11 19 4
12 55 5

133

35
20

25

37ló 9 .. 
45|lll 13

+«fi 04"- 
1911 4G

7
9

11
12
12
12

54

»3
07

9
10
11

2

2

12 05

ni
2.4 
36
13

Rév
Brät ka
Bucsa
Csúcsa
B.-Hunyad
Kolozsvár

2 51 
|t3 05

3 2«3

I 4 Ifi

érk.

Sz. v.|8z. v.|]Sz. v.| 
2 06; • -1

' 31i
42
04
23
50 

-14 -
4 36’ 6;17i 2 58
5 02 6 42' 3 23!
5 49 7 23 4(031
6 ön °'”'1

2
2
3
3
3
4

4I1O||12 4I 
4 17,12 48 
4'18’12 59 
4|50|| 1 22 
5(08,, 1 43 
51331 2111 
5'66ll 2 37

714

59

t?
8

31
14
05

Püspök-Ladány 
Debrecen 
Ermihályfalva

lúd.

érk

3 23!

I °y- vi yz-vjpz. v-i sz vj fr
íí 201 5 50, 124 400
12 27

I 1 08|

Ermihályfalva.—Debreczen—!

8

59, 8 37; 5 15110

Kolozsvár—Nagyvárad

51
21
18

Ermihályfalva 
Debrecen 
P.-Ladány

Debreczen—Nagry-Léta— 
___ Vértes

241 4ÖÖ' 2 241 6105
2 50' 510 3 5« 67 45
3 471! fi 08 4 5<-l—

órk.

ind.
jSz. V. Sz. v.||Gy. v
í°|43|
12 07

6jo9| 8 02
67 26'1 8 57

1 1H7 -|| 9 44

Gy.v,;«z.v.|Bz'.v.
3 141 ”5 IS ‘ 9114
4 16' 8101031
5 Q3|| 0 35111129

00
41
52
09
21

fi

Vértes—Debreczen— 
______ NaK.v-L.Ata

ind.
V. V. V. V.
9 35 4 31

10 18 5 16
10 28 5 26
10 45( 5 45
10 571 5 55
11 !6| fi 15

M.-Pályi 
H.-Pályi 
H.-Bagos 
Sáránd 
Debrecen

V. v?Sz.v
N.-Léta-Vértes ind. ' 5 25 1Debrecen 

Sáráud 
H.-Ragos 
H.-Pályi
M. -Pályi
N. -Léta-Vértes érk

05 
38 
42 
09 
20
15

5|47
600 
6115!
6137;
7 15

1
1
2
2
3

Gy.vilSz.v. 
Iliiül 7113 
12 23 8 47 
12 55' 9 23 ______
----- 9|38í 9 06 - 
..... __ i Cll£í>! <!»>*>

Sz.v.||Gy.v
'“123

Gy. v
12 59
2

— Kolozsvár
— B.-Hunyad
— Csúcsa
00 Bucsa
11 Brátka
32 Rév
01 Élesd
18 M.-Telegd
34 F.-Vásárhely
53 V.-Velence 
05 Nagyváradra 
53

ind. 6105!
8(14
8 51

13
II érk.

Szeghalom-|»..9’53! 9 23 - 
lOilOji 9’42’- 
10 27 9 5»l— 
10l ijlílOÍISlI— 
l()l 58(110'301 - 
11|O7|I1O;39.-|-||— 
111 13’110 37(1 8 36’’ 4

V. v.iiV. 
101201’ 5 .... 
10i45 | 6 17 
11 43l| 7 “ 
11 58; 7 

.. 12 d ~ 
érk. 1 ImOji 8h>2

I +150
2 03

26

v.
50

Szeghalom
V. v. V. V.

P.-Ladány ind. 6 55 2 04
Szerep . 7 45 240
B.-Udvari ' „ 7 59 2 57
B.-N.-Bajom . I 8 22 319
Füzes-Gyarmat . ! 9 14 4 03
Szeghalom érk. 9 35 4 28

53 
05
16
28 
34!
44,1

6
6
6
6
7
7

243
3

Szeghalom 
45iF.iizes-Gyarmat 
—JB-N.-Bajom 
—ÍB.-Udvari 
09|Szerep 

|P.-Ladány

ind.
3 
3 
3
3

15
30

12 09|| 7 41

1 28;
146 
148' 2’32érk.

211 7 07 12

Nagyvárad—Szeged
órk' 26

Szeqed Naovv<rad

ind.Nagyvárad 
Őst 
Less 

■Csórni 
Szalonta 
Kőtegyán 
Sarkai! 
Gyula 
Békés-Csaba 
Orosháza 
H.-M.-Vásárhely 
Sze ' érk.

, 6102 10|2Ö; 4;45, 7,40
1 6112 10 30| 4'56' 7 20-j15h 7|44

I 5i34. 8 09
6 02 8 53
6 24 9 22
6 33 9 38 
«57 1009 
741 4 49 
8'59 5 50

10,02h 7 00 Ősi
10 55 7 rád

6|29
) 6 44

08,
28
39 11
59
2ö!
151
00

7

8
9

10IV vv
10 45'

10;48|l 
031! 
26!
44 
54 
18
44
40

.. 27 
4ÍÜ2

11
11 
II

1
2

Szeged ' ind.
H.-M.-Vásárhely .
Orosháza 
B.-Csaba 
Gyula 
Sarkad
Kőtegyán ,
Szalonta ,
Cséffa ,
Less

érk.
Székely hid—Margittá—Sz.-Somlyó Sz-.Somlyó—Mar

Szalonta

|Sz. v.’ÍSz.v.l Sz V.' V. V. 1
2 44 3’20 in 52; 7 20

! 3 3! 4 28 11 34 831
4 Ha 5 41 12 958

’ 5’4S g 56 1 38( 450
fi 12 7 19 02, 5 26
(133 7’40" 2 22; 5 54
643 7;51 2 32' 6 11
7 08. 8(20 2 57 7 02
7 26 8,40 3 15 7 31

i 7 43i 9 02
1 7 59' 9 16

8 33 7 56
3 49 8 16

8 10 9 30 4 00 8 31

Gyula
Csaba
Kétegyháza
Arad

N.-Várnd 
Ősi

Nagyvárad.—Arad

Székelyhíd 
A.-Keresztur 
V.-Ábrány 
Monos Petri 
Máig itta 
Felsó-Abrány 
Száldobágy 
Bályok 
Széplak 
.Ipp
Sz.-N'agyi'alu 
Szil -Somlyó

Nagyvárad—
érk.

ind.
v. Sz. v.
9 46 61 40

10 30 7 ‘22
10 44 7 35
10 55 7 45
11 40 8 04
11 54 8 17
12 19 ; 8 37
12 37 ' 8 50

1 00 9 12
1 30 9 40
1 54 9 59
2 18 10 22

Szil.-Somlyó 
Sz.-Nagyfáin 
Ipp 
Széplak 
Bál y ok 
Szál dobágy 
Felső-Ábrány 
Margittá 
Monos-Petri 
V.-Ábrány 
A.Keresztül' 
Szókelyhid

bz. V. V. V.
ind. 0 18 1 29

3 43 2 —
n 4 — 2 18

4 35 55
w 4 47 3 08

0 01 3 24
5 19 3 44

»> 5 38 4 22
5 48 4 33
5 58 4 44

érk. 1
6 11

50
4 58

6 5 39

Nagyvárad—E

érk.
érk.
érk.

ind.

|Gy. v Sz v Sz. v Sz. v
' 6’02 10 20 4 45 710

6 12 10 30 4 56 7 20
6 29 10 48 5 15 7 44
6 4-1 11 03 5 — — —
7 08 11 26 6 — — ...
7 28 11 44 fi 24 9 22
7 39 11 54 6 33 9 38
í 59 12 00 6 57 10 09

11 13 2 05 7 — 4 32
11 30 2 34 7 57 5 03

112 12 3 29 9 00 6 05

Arad—Nagyvárad

Arad 
Kétegyháza 
Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Kőtegyán 
Szalonta 
Cséffa 
Less 
Ősi 
N.-Várad

IISí. gy.

ind. '

érk.

4 16
00|

5 48
fi 10
6 33(
6 “
7
7
7
7
8

o

Sz. v|jSz. vj

- IO4II
14 12 
56' 
19 
40 
51; 
20 
40'

Sz. v

59|

5
6
6
7

7
8
8
9
8
9

1
2
2
2

3

3
4

25 
34: 
38 
02
22(i 
32!
57|
15 
83 
49 
00

9
10
4
5

1 5

8
8

Ermihályfalva—]
V. v. Sz. v.

—'
■| Sz. V. V. v.

Nagyvárad ind. S U 4 25 Ermihályfalva ind . 6 14 5 20
B .-Püspöki ff 7 10 1 4 40 Erselind 6 40 6
Bihar 7 35 6 — Szókelyhid 7 08 6 48
Paptamási 8 03 1 5 24 Nagykágya 7 20 7 08
Gyapoly ,1 8 19 1 5 37 B.Diószeg 7 33 7 22
B.-Diószeg 8 44 5 53 Gyapoly 7 48 7 42
Nagykágya 8 57 ! 6 05 Paptamási 8 09 8 00
Szókelyhid y; 9 33 1 8 28 Bihar 8 27 8 33
Erselind 9 59 1 6 49 B.-Püspöki 8 52 8 58
Ermihályfalva érk. 10 31 j 7 19 Nagyvárad órkJ 9 06 9 I

Nagyvárad 
Óssi — —
Uj-Palota 
Gyires — 
Körösszeg 
Szakáll —
Nagy-Tóti 
Komadi — 
Iráz — — 
Két — — 
Vészié — 
Szeghalom 
Körös-Ladány 
Déva-Ványa 
Gywr.a —

—
V. V. ■ Sz- v-

——
V SZ rSz V

— ind. 5 471 1 I 30 Gvoma — — — ind. 3 40 ;>(
w 6 07’ 1 44 Déva-Ványa — — — • 4 37 3 26

6 22 1 59 Körös-Ladány — — „ 5 13 4 02
w 8 40' 2 16 Szeghalom — — 1 40 4
w 7 01 2 35 Vésztő — — i 6 12! 5 21
J» 7 39, 3 03 Két — — 1 6 38 <5 52
w 7 55 3 19 Tráz — — — — » 6 52 6 07
V 8 25 3 45 Komádi — — r- 10 6 38
1» 8 42 4 02 Nagy-Tóti — — r- 6 50

— 9 14 4 25 Szakáll — — — 7 48 7 23
>> 9 40 5 02 Körösszeg 8 11 7 47
>» 10 26 5 45 Gyires 8 33 8 12

10 47 6 02 Uj-Palota — 8 47 8 27
11 42 7 00 Őssi — — 9 03 8 411— érk 12 23; 7 1 44 Nagyvárad

— — érk J
9 20 9 05

V és ztö—Kőtegyán—Hollód. Hollód— —Vésztő,

^3ovvárad Belényes Vaskóh /..rád

Nagyvárad - _ itlrt 
Hrad-Velenee d' 
««":'''^sz.örh.(f.ni. e. h’j 
Félix-l-úrdö (m. h.) 
aau.u (nii h ) __ 

Nyárié, — ”
^ ■«Gyepes (m. r. h.) ” 
7.a®“a‘ó mi. h) — 
Grág-Cséke _ ”
Magyar-Cséko (f. m j, j ” 

(f. ni. h.) ”

Gyanta mi. h.) _ 

Bel<‘1>yesörvényes

IjHyes-Djlak (m.h.) ”

■’•»'‘»Äy 'O--M
6TK«

(reggel d. u.
---------- - -------------------------------------------------------------

[reggel
II 5 30 4 30 Vaskóh-Barest ind. 4 , 02
1 0 42 4 41 Lnnka-Rézbánya (f.in.h.) 4 [14

5 57 4 56 Rieny 26 sz. őrh. (f.m.h.) 4 28
1! G 07 5 05 Szudrics 4 1 40
li 24 5 21 Dragonyesd 24 ő. (f.m.h. 4 '^1

1 7 07 n 58 Belényes ,, 0 lő!
1 7 21 6 11 Fenes 22 sz. őrh. (f.m.h.) 5 20
1 39 6 28 Sonkolyos (f.m.h.) ,, 5 31

7 55 6 43 Belényes-Ujlak (m.h.) „ b 43
1 8 14 7 00 Borz (f.m.h.) „ b 52
, 8 28 7 13 Belényesörvényes
' 9 01 7 45 18. sz. őrh. (f.m.h.)* ,, fi 01

9 14 7 56 Sólvom 8 09
9 30 8 10 Gyánta (m.h. „ | 6 28
9 51 8 31 Hollód 6 411

Szombatság-Rogoz „ 6 56
I10 00 8 39 Dusesd (f.m.h.) 7 22
1 10 10 8 49 Magyar Cséke (f.m.h.) ,. 7 36
10 22 8 b9 Drág-Csóke „ 1 7 55
10 36 9 11 Tasádfő (m.h.) 8 0',)
10 50 9 23 Magyar-Gyepes m.r.h.) 8 25
11 19 9 44 Nyárló 8 87
11 30 9 54 Kardó (m.h.) „ | y 03
11 46 10 07 Félix-Fürdő (m.h.) „ 9 17
12 4)0 ló 18 Rontó 2 sz. őrh. (f.m.e.h. 9 24
12 19 10 Várad-Velence „ 9 38
12 36 10 49] Nagyvárad érk. 1 9 491

2
2

2

3

3
4

4
4
4
5
5
6
6
6
6

7
8
8
8
8

u.
00
13

42

20
31
44
56
06

17
30
51

Vésztő — — — ind.
! Vegyesvonat

Hollód — — - ind.
I Vegyesvonat

4.45 1 5.10 4.35 ! 11.-
Okány — — — 5.07 5.28 MocsárGyanta — 4.46 1 11.12
Gyanta — — — 5.23 1 5.43 Rippa — — — 502 11.33
Sarkad-Keresztur— 5.36 5.52 Te tiké — — — 5.24 12.1')
Méhkerék — — 5.52 «.07 Fekete-Tót — — 5.44 12.82
Kőtegyán — — érk. 6.- 6.14 Fekete-Bátor— — 6.06 1.-
K ötegyán — — ind. 1 6.16 6.31 Árpád — — — 6.16 1.11
Pósa — — — 6.29 6.46 Erdő-Gva>'ok — — 6.25 1.21
Hlye- - - - ff 6.48 6.58 Csegőc. - — 6.34 1.31
Csogőd — — —- ff 7.02 7.13 Hlye - - »» 6.57 1.51
Erdő-Gyarak — — »» 7.12 7.23 Pósa — — — 7.07 2.00
Árpád — — — 7.21 7.33 Kőtegyán — — érk. 7.19 2.15
Fekete-Bátor— — 7.39 7.54 Kőtegyán — — ind. 8.06 2.40
Fekete-Tót — — w 7.52 8.09 Méhkerék — — 8.15 2.50
Tónké — — — w 8.17 8.37 Sarkad-Keresztnr— 8.33 3.10
Rippa — — — 8.41 9.06 Gyanta — — — .. 8.43 8.21
Mocsár-Gvanta — 8.53 919 Okánv — — — 9.02 3.42
Hollód — — — érk. 1 9.03 9.311 Vésztő — — — érk. 9.20 4.02

Állomások

Vésztő máv. — —
„ aegv. — — 

Vadas — — — 
Zsiros-Megyer — 
Kárász-Megyer — 
Ludad —* — — 
Békés-Köröspart —

„ Széchenyi-tér 
„ aegv. — —

Békéscsaba kitérő
„ Piacz-tér — 

Békéscsaba közrakt. — órk.

ind.

Motoros vonat

722 1 724 726 728 730
I. és III. oszt á 1 y

reggel d. e. d. e. d. u. 1 d. u.
4.00 6.50 10.25 2.28 ■ 5.12
421 7.11 10.44 2.49 5.27

f4.36 f7.26 fi 0.59 +3.04 +5.47
447 7.37 11.11 3.19 5.53

. 1'4.57 t7.47 +11.21 +3.29 +6.02
1-5.07 1'7.57 +11.31 +3.39 +611
5.19 8.09 +11.40 +3.48 +6.20

f5.32 f8.22 11.54 4.02 +6.33
5.38 8.29 12.02 4.08 6.39

f6.03 f8.54 +12.27 +4.38 +7.04
6.14 9.0Ö 12.38 4.44 +7.14
6.25 9.16 12.49 I 4.55 725

39 
06
21
42
56
13
26
52 A vonatok közlekedési ideje középeurópai időszerűit 
06
11
31
43

van kitüntetve

A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő 

éjjeli időt. f-el jelzettek feltételes megállóhelyek.



8 TISZÁNTÚL
í»>. kW mm* « •

1907 február 8.

•»«<>
Baros u. 60. sz. a. volt Mandel féle házban)

non

fürdő szoba s hozzá tartozó mellékhelyiségből 
álló lakás 1007. január 1 tői kiadó. 
Értekezhetni a: Polgári takarékpénztárnál. 
Kossuth u. 4 sz.

Nagyvárad város rendőrkapitányi hivatalától.

IX sí o A várad város

VILLAMOS MŰVE
fényképész (Ampák es mindtmoemü zzöiámpa különlegességeK ugvancsak kar .41 áron 

| kerülnek eladásra. Ugvsnott v-u,hatók nernst-lampak és oamiutn-Jampak gyer- 
f gyáukVi ibwvi fogyasztással.

I Csillárok, , villamosmotorok ere^et^ gyáriS vilámpák es V lUolllUWiun. arak mellett
kaphatók. A villamos mü igazgatósága elvállalja

1983-1907

Árverési hirdetmény.
Nagy-Várad város rendőrkapitányi hivatala 

mint 1 ső fokú iparhatóság közhírré teszi, 
hogy a Gazdasági és Iparbank r. t. Zöldfa 
utcai zálogkölcsön üzletében a lejárt és meg 
nem hosszabbított illetve ki nem vá.tott zálog­
tárgyak folyó évi február hó 20-ik napján reg­
gel fél 9 órakor kezdődő nyilvános árverésen I 
el fognak adatni.

Ezen árverésről az érdekelt elzálogositók 
oly figyelmeztetéssel értesittetnek, hogy az 
árverés alá kerülő tárgyak tételszámai a rend­
őrkapitányi hivatal hirdetési tábláján, valamint 
a zálogüzletben kifüggesztett jegyzékből meg­
tudhatók.

Nagyvárad 1907 február 3,

Eleméry
r. főkapitány helyettes

Vív«/ éfV VJ O <7 </ v vt/ w </

8 erőátviteli berendezések felszerelését, bővítését, átalakítását, javítását, hlámpák kezelését, hozzávat 
| szénpálcák szállítását, berakását és minden e szakmáin vágó munkálatokat a legolcsóbb ár melleó 
? Nagyobb megrendeléseknél megfelelő engedmény. Költségvetés ingyen.

<W?H

[MAGYAR BANK Részv.-társaság
NAGYVÁRADON

HIRDETÉSEK 
jutányos árban 

felvétetnek a

Van szerencsénk értesíteni, hogy intézetünk működését

Nagyváradon, Rákóczi- (Fő-) utcza 2. szám alatt
(Városi Bazár-épület, 1. em., főbejárat, színház old.) levő helyiségben megkezdte.

Intézetünk foglalkozni fog a banküzlet minden ágazatával, nevezetesen:
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó- (cheque-)számlára és pénztárjegyekre 

kamatoztatás céljából,
leszámítol Váltókat, utalványokat, kötelezvényeket, nyílt számlákon alapuló 

követeléseket, szelvényeket és más hitelpapirokat.
előleget ad mindennemű értékpapírokra, közraktári zálogjegyekre, árukra, 

nyersterményekre,
VOSZ ŐS elad értékpapírokat, sorsjegyeket,külföldi váltókat és pénznemeket,

5. elfogad letéteket megőrzés és kezelés céljából,
6. átvesz tÖZSdei, valamint ÍRCaSSO megbízásokat,
7. engedélyez jelzálogkölcsönöket, vállal konvertálási és parcellázási műveleteket.

>1.

2.

3,

4.

„TISZÁNTÚL“
kiadóhivatalában. MAGYAR BANK Részvénytársaság igazgatósága. í

KB2tU j varroda és szabász-tere ni
Tisztelettel értesítem a n. é. hölgyközönséget, hogy üzletemet egy, a mai kor igényei­nek teljesen megfelelő gyermek- és női ruha, valamint mindennemű férfi, női és gyermek fehérnemű varrodával és szabászteremmel bővitettem ki úgy, hogy aki Alkalmi 
Áruházamban igen jutányos árért vásárolt szövet, schifon, vászon, flanel, barchet vagy bármily áruczikket, gyorsan, Ízlésesen és eddig még nem létezett olcsó árban készítettem el. Az általam elvállalt darabokért felelőséget vállalok.

B. pártfogást Kérve, vagyok kitűnő tisztelettel, az Alkalmi Áruház tulajdonosa
SZÉKELY JENŐ

Fő-utca, Rimanóczy-palota. Frőhlicii-féle hentesüzlet mellett,

Miután ezen vállalatomat nem anyagi érdekből, 
hanem csupán a tisztelt vevőim kényelmére és kíván­
ságára rendeztem be, kérem próba rendeléseikéi állítá­
som valódiságáról meggyőződni.

CCTSR3MII

Nyomatott a Szent Lász’ó-nyomdában Nagyváradon.


